JOÃO ROBERTO MORIS (Translator/Interpreter English/Portuguese/English)

     R. Frei Caneca, 972 - apto. 63                                Male / Single  

São Paulo - 01307-002 – SP                                    Date of birth: November 30, 1957 

Brazil                                                                        Brazilian and Italian citizenship

tel/fax: (5511) 3283-2135                                         e-mail: morisame@terra.com.br

mobile: (5511) 9607-2435                                        Webpage: www.jmm.com.br       

MAIN QUALIFICATIONS

· 25 years’ experience in written translations English-Portuguese and Portuguese-English 
· Specialized in translations of technical and non-literary texts for Brazilian multinational and domestic companies 

· Sworn/certified translator by the São Paulo State Board of Trade (JUCESP)
· Consecutive, simultaneous and escort interpreting skills 

EDUCATIONAL BACKGROUND

- University Degree  : - School of Communication and Arts -  University of São Paulo (USP)                                                                 

                                      Graduated with a degree in Communication Studies (Journalism) - 1982

- English Degrees      : - Cambridge Certificate of Proficiency in English - 1979 

                                     - Translator/Interpreter Diploma – Alumni Association – São Paulo - 1978 

AREAS OF EXPERTISE AS A TRANSLATOR/INTERPRETER 

- Economics and Finance
- Contemporary Affairs (politics, globalization, environmental issues, etc)
- Social Responsibility and Corporate Governance

- Foreign Trade 
- Business Administration

- Arts

- Information Technology/Telecommunications

- Computing and Informatics
- Mass Media Communication
- Automotive Industry 
- Entertainment Industry 
- Electro/Electronic Industry
- Pharmaceutical Industry 
- Legal Affairs
- Medicine/Hospital Administration 
- Advertising/Marketing
- Pulp and Paper Mill Industry  
- Human Resources/Training 

 
PRINCIPAL CLIENTS IN BRAZIL

BASF 

BM&F (Brazilian Futures and Commodities Exchange)

CENTRO CULTURAL BANCO DO BRASIL (Arts and Culture Center)

DAIMLER CHRYSLER
FELIPE MASSA LICENSING OFFICE (Brazilian Formula 1 Pilot)

FUNDAÇÃO BIENAL DE SÃO PAULO

GE CELMA

INTERFARMA – Brazilian Research-based Pharmaceutical Manufacturers Association

LU FERNANDES ESCRITÓRIO DE COMUNICAÇÃO S/A (PR and Communication Agency)

MICROSOFT/CDI

NESTLÉ

NINTENDO

PLAYCENTER (Amusement Park)

PUC (São Paulo Catholic University)

REDE GROUP (Brazilian Energy Company)
SÃO PAULO INTERNATIONAL FILM FESTIVAL

SEAGRAM PERNOD RICARD

SESC-SP (Social Service for Commerce)

SUZANO PAPEL E CELULOSE (Pulp & Paper Mill Company)
VISA DO BRASIL

LANGUAGE SKILLS
. Portuguese – mother tongue

. English – proficiency level (writing, reading and speaking) 

. Spanish – conversational skills

. French – conversational skills

SOJOURNS IN ENGLISH-SPEAKING COUNTRIES

UK                                -  4 years (work and study)

Nigeria                          -  1 year (work)

USA/Canada                 -  2 years (study and training)

Australia/New Zealand  -  2 months (visit)  

PROFESSIONAL REFERENCES IN SÃO PAULO, BRAZIL
Ms. Patricia Brighenti

Communication Manager  - BM&F

Tel: (5511) 3119-2310 – E-mail: Patricia@bmf.com.br

Mr. Marco D´Lippi
Director – D´LIPPI COMUNICAÇÃO EMPRESARIAL
Tel: (5511) 3676-0074 - E-mail: marco@dlippi.com.br

Ms. Adriana Claudino Silva
Communication Manager – SUZANO 

Tel: (5511) 3037-9141 – E-mail: asilva@suzano.com.br

Member of the São Paulo State Public Sworn Translators and Interpreters Association (ATPIESP) - www.atpiesp.org.br
Board member of Palas Athena Association (Brazilian non-governmental organization developing social and educational projects nationwide) – www.palasathena.org.br
São Paulo, Brazil, September 2005
